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Habitual Aspect

(Actions performed on a regular basis)

Habitual Aspect conjugation at a glance (detailed explanation below after tables)

Table 1: The binary habitual aspect conjugation as exists currently. M=Male, F =Female

Formula: Stem+did/dt —> followed by 21T /ionad present or past

talteltt
(Golden Rule )

Example with verb: @HT  khana

Pronoun M Present M Past F Present F Past
Singular Stem +dl/d —> Stem +dU/d —> Stem +dl —> Stem + df —>
e present T past KRl present BT past
F mai @rar g Frar o @t gl oft
khata hil khata tha khati ... khati tht
q ti Qrar & QAT o Tl § Qrdl o
g yah Qe 3 QT o Qrdt 8 et oft
g vah @ rar § eiGIRI Tt 3 Tt ot
Plural
gH ham ol % ld X rdt % Tl ot
khate hat khate the WM hai W th
TH tum gl g c] GED @ rdr g Tt ot
“.. ho “.. ho
T ap o § rd Qrdt g Qrdr =
“.. hai W hai
q ye @ F = X Tt ¥ et o
T ve = § g 3 @t g @ rdr =
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Table 2: Factoring in a non-binary voice

[M = male, F=female, Proposed NB = non-binary* (In 2014 the Supreme Court of India

acknowledged that gender is not binary “male” or “female” only, but to date there is no way to
express oneself in a non-binary voice in Hindi. *See detailed comment at the end of the document)]

Formula: Stem4qr/d/ di/dal —> followed by ﬁﬂT hona

taltel  ftilto
(Golden Rulel)

present or past

Example wijth verb: MET khana
Pronoun M Present M Past F Present F Past NB Present NB Past
Singular Stem +dT/d  Stem +dT/d Stem +dl  Stem +dl  Stem +dl  Stem +dl
—> AT —>TM —>TAr —> BT —>FHAT —>gHAT
present past present past present past
fmal WATE | W@ A WA g @ et | e g @marer
khata hii | khata tha | khati... | khatt thi = khato ... | khato tho
Qi | WEATE WATor | @At g | @it ot | @ @rare
“ hai “ hai “ hai
TWyah WEATE @ WEAT 9T | WA § | G oft | ®W@arg | @are
[yah| W@TE | WATAT | W R @A @Aty | @raret
Plural
g ham @l Wd Y W E | " off | wErEg | @mEre
khate hai | khate the | .».. hai | 4. thi | " hai | «"- tho
um WdH | WG X W6 g Gt | @rargr | @ et
“.. ho ... ho " ho
Aqap @l g d Y | wWE | @ ot @Erg | @
“.. hai o hii W hdi
Tye  @WAFE @AY @A E @ AN | @Ed | @
Fve WIE  WI X | wWEF  EE o @Erd | @are
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Decoding the Mystery of the Hindi Habitual aspectual conjugation:

In Hindi the Habitual tense is used to talk about actions performed on a regular
(habitual) basis, whether present or past. These are equivalent to the English, “I come”,
“I see”, “I conquer”, “I used to come”, “I used to see”, “I used to conquer”.

Formula: The formula for conjugating (forming) the habitual aspect in Hindi is:

Stem + @v/d/dv/ar (applying ) followed by EIT present or past

[ : T — a ending for Masculine Singular (MS)
ending for Masculine Plural (MP)

2 ($)— 1(7) ending for Feminine Singular & Plural (FS/FP), where g

is sometimes nasalized in the Plural]
3Tl (31)— o(5) ending for Non-binary Singular & Plural (NBS/

NBP), where 311 is sometimes nasalized in the Plural]
So, for example, the habitual aspectual conjugation of the verb T would be:

MS-Present: B@TATE  mai khata hii MS-Past: & @At &1 mai khata tha
MP-Present: BH@NIE ham khate hai MP-Past: BH@N & ham khate the
FS-Present: B@&WE  mai khati hii FS-Past: W@ ot mai khati thi
FP-Present: & WAl ham khaii hai FP-Past: &7 W@Tal et ham khati thi
NBS-Present:éf'@'l?ﬁi maf khato hii  NBS-Past: H @l &t mar khato tho
NBP-Present: 7 @Al & ham khato hii NBP-Past: B @Tal & ham khaio tho

and for the verb @HV/sona “to sleep”, it would be:
MS-Present: ﬁf'Fﬁ'clTi mai sotd hii  MS-Past: H 8T AT mai soid tha
MP-Present: ST HE  ham sore hii  MP-Past: €98V & ham sote the
FS-Present: ﬁ?ﬂ?ﬁ'i mai soti hii  FS-Past:  HEAYr & mat sori thi
FP-Present: €% |l & ham soii hii  FP-Past: B QY ot ham soi thi
NBS-Present: § @@ maisoto hii  NBS-Past:  H &l &t mai soto tho
NBP-Present: 89 ®IAl 8 ham soto hii NBP-Past: 89 ®Yal et ham soto tho
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Note: (i) In the Present Habitual conjugation, the auxiliary verb BT honi can

be dropped in the negative. However, when dropped, since there is no difference
between the FS & FP habitual participle (i.e. the @t khati, @l soti, etc. portion of the

conjugation), the nasalization from the auxiliary verb BT hona [% hart] is transferred on
to the FP habitual participle, making the FP habitual participle into @rdl khati, Qi
soti, etc., thereby indicating difference between the FS & FP conjugation in the negative.

Table 3: Feminine Habitual in the affirmative & the negative.
Example with the verb verb @I /khana (to eat).

Pronoun Feminine Present Affirmative Feminine Present Negative
(with auxiliary verb BT
dropped)
. Stem + <t i —> BT hona present Negation —> Stem + A
Singular

& mar @It § khat hii TG WAt nahi khart
q it T & gt @t
ug yah Q8 g @t
ag vah Qrdr g gt @rdr
Plural Negation —> Stem + @l 77
& ham @it & khatt hai TE @Al nahi khat
T tum Qrdl g gt @l
T ap et 3 gL @l
A ye gt ¥ &l @it
3 ve i # i @t
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When factoring in a non-binary voice conjugation, the same principles of negation
observed for feminine conjugations apply. Since there is no difference between the NBS

& NBP habitual participle (i.e. the @ral khato, WAl soto, ete. portion of the
conjugation), the nasalization from the auxiliary verb BT hona [% hati] is transferred
on to the NBP habitual participle, making the NBP habitual participle into @rat
khato, @Al sot6, etc., thereby indicating difference between the NBS & NBP
conjugation in the negative.

Table 4: Non-Binary Habitual in the affirmative & the negative.
Example with the verb @Ml /khand (to eat).

Pronoun Non-Binary Present Affirmative Non-Binary Present Negative
(with auxiliary verb EHT dropped)

. Stem + @t fo—> BT hona present Negation —> Stem + ?ﬁ‘ to
Singular

F mar el § khato hii & WAl nahi khato
q ti gl g @rdr
g yah @ ¢ T @l
g vah g rar § 7@ @
Plural Negation —> Stem + 7l 70
g ham @t § khato hii Tl @Al nahi khato
qH tum @ rar g 7@t @l
AT ap Tt 2 T @l
A ye =l g g @l
¥ ve adr A&t @
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So, for example, in the present tense plural affirmative female voice one would
say: B9 IS @t 2 ham gosht khatt hai | But while negating the same, in the
present tense one would say: H TIod @l e, <o 319 g9 781 @il ham gosht
khati thi, lekin ab (ham) nahi khati |

By the same token, in the present tense plural affirmative non-binary voice one
would say: B IS @rar %ham gosht khato hai | But while negating the same., in

the present tense one would say: g9 TId @rar 2, i 37 gH T8l @l ham
gosht khato tho, lekin ab (ham) nahi khato |

(ii) The auxiliary verb BT is never dropped in the past habitual conjugation,
irrespective of gender.

*Why factor in @ non-binary voice in Hindi verb conjugations?

Until 2014, in India, the parent culture of Hindi, only 2 genders, viz male and female,
were legally recognized. Transgender, non-binary, transexual, genderqueer and gender-
questioning people were forced to identify themselves within a binary gender
classification. Hindi being a gendered language, we see this traditional binary gender
classification in verb conjugations and in a certain class of nouns and adjectives. Personal
pronouns on the other hand are gender neutral in Hindi.

In April 2014, in a landmark ruling, the Supreme Court of India formally recognized the
rights of transgender, non-binary, transexual, genderqueer and gender-questioning people
to determine their gender as neither male nor female, thereby affirming the existence of a
third gender, and ending traditional binary gender classifications.

Although this ruling has had a tremendous impact on gender identification, as far as the
Hindi language is concerned, other than being able to choose a “third box” which is
neither male nor female on official forms, gender expression in Hindi is still binary.
While the masculine plural form is often used across genders in some parts of India and
hence could conceivably be used as a “gender neutral" expression, it is still problematic
for many as it could be perceived masculine. Like many other gendered languages, Hindi
has yet to catch up with realities of identity.

Proposing a non-binary conjugation, is an avant-garde attempt to address the limitations
posed by the gendered nature of verb conjugations in Hindi. It is not (yet :-)) part of the
Hindi language.

At the very least, such an attempt will hopefully start the much needed conversation
about the gendered nature of Hindi and realities of identity.
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